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L.N. 22 of 2026
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L.N. 22 of 2026

Anti-Money Laundering and Counter-Terrorist Financing 
Ordinance (Amendment of Schedule 3) Notice 2026

(Made by the Commissioner of Customs and Excise under section 50 
of the Anti-Money Laundering and Counter-Terrorist Financing 

Ordinance (Cap. 615))

1.	 Commencement

This Notice comes into operation on 15 May 2026.

2.	 Anti-Money Laundering and Counter-Terrorist Financing 
Ordinance amended

The Anti-Money Laundering and Counter-Terrorist Financing 
Ordinance (Cap. 615) is amended as set out in section 3.

3.	 Schedule 3 amended (fees)

	 (1)	 Schedule 3, item 2—

Repeal

“1”

Substitute

“1.5”.

	 (2)	 Schedule 3, item 4—

Repeal

“3,310”

Substitute

“3,810”.

	 (3)	 Schedule 3, item 4—

2026年第 22號法律公告

《2026年打擊洗錢及恐怖分子資金籌集條例 (修訂 
附表 3)公告》

(由海關關長根據《打擊洗錢及恐怖分子資金籌集條例》(第 615章 )
第 50條作出 )

1. 生效日期
本公告自 2026年 5月 15日起實施。

2. 修訂《打擊洗錢及恐怖分子資金籌集條例》
《打擊洗錢及恐怖分子資金籌集條例》(第 615章 )現予修訂，
修訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表 3 (費用 )

 (1) 附表 3，第 2項——
廢除
“1”

代以
“1.5”。

 (2) 附表 3，第 4項——
廢除
“3,310”

代以
“3,810”。

 (3) 附表 3，第 4項——
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Repeal

“2,220”

Substitute

“2,440”.

	 (4)	 Schedule 3, item 4—

Repeal

“860”

Substitute

“945”.

	 (5)	 Schedule 3, item 5—

Repeal

“790”

Substitute

“910”.

	 (6)	 Schedule 3, item 5—

Repeal

“355”

Substitute

“410”.

	 (7)	 Schedule 3, item 5—

Repeal

“860”

Substitute

“945”.

	 (8)	 Schedule 3, items 6, 7 and 8—

Repeal

廢除
“2,220”

代以
“2,440”。

 (4) 附表 3，第 4項——
廢除
“860”

代以
“945”。

 (5) 附表 3，第 5項——
廢除
“790”

代以
“910”。

 (6) 附表 3，第 5項——
廢除
“355”

代以
“410”。

 (7) 附表 3，第 5項——
廢除
“860”

代以
“945”。

 (8) 附表 3，第 6、7及 8項——
廢除
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“860”

Substitute

“945”.

	 (9)	 Schedule 3, items 9 and 10—

Repeal

“2,220”

Substitute

“2,440”.

CHAN Tsz-tat
Commissioner of Customs and 

Excise

4 March 2026

“860”

代以
“945”。

 (9) 附表 3，第 9及 10項——
廢除
“2,220”

代以
“2,440”。

海關關長
陳子達

2026年 3月 4日
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

	 Schedule 3 to the Anti-Money Laundering and Counter-
Terrorist Financing Ordinance (Cap. 615) specifies fees relating 
to the licensing of money service operators. This Notice 
amends that Schedule to revise some of those fees.

註釋

 《打擊洗錢及恐怖分子資金籌集條例》(第 615章 )附表 3指明
有關金錢服務經營者領牌事宜的費用。本公告修訂該附表，
以調整當中的某幾項費用。
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